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DİKKAT: POMPAYI KULLANMADAN ÖNCE KULLANMA KILAVUZUNU DİKKATLİCE OKUYUNUZ.
ATTENTION: READ THE GUIDE CAREFULLY BEFORE USING THE PUMP.
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1-GİRİŞ
Sayın Müşter�m�z;
Öncel�kle SUMAK markasını terc�h ett�ğ�n�z �ç�n teşekkür eder�z.
Montaj önces�nde bu dökümanı d�kkatl� okuyunuz.
Montaj �şlem� ve çalıştırma, ürünün montajının yapıldığı ülken�n yürürlüktek� emn�yet 
kurallarına uygun şek�lde gerçekleşt�r�lmel�d�r. Tüm �şlemler ustaca gerçekleşt�r�lmel�d�r.
Emn�yet kurallarına uyulmaması şahıslara zarar verme ve c�hazlara hasar vermen�n yanı 
sıra garant� altına alınan hakları geçers�z kılmaktır.
Pompanızın daha ver�ml� ve daha uzun ömürlü çalışması �ç�n kullanma 
kılavuzundak� taşıma, kullanım alanları, �şletmeye almadak� tal�matlara ve 
montaj-uyarı görseller�ne d�kkat ed�n�z; aks� b�r durumda pompanız garant� 
kapsamı dışında kalacaktır.
Doğru seç�len ve doğru kullanılan b�r pompa çok uzun süre arıza ve problem çıkarmadan 
çalışır.
Pompanın arızasız ve problems�z çalışması �ç�n bu kılavuzdak� kural ve tal�matları 
d�kkatl�ce okuyunuz.
Pompanızı kullandığınız sürece kullanma kılavuzunu saklayınız.
Pompayı alırken verm�ş olduğumuz b�lg�ler dışında çalıştırmayınız.
Pompanızı çalıştırırken et�ket değerler�n� d�kkate alınız. 

Yer�nde serv�s h�zmet�m�z yetk�l� serv�sler�m�zce sadece SUMAK Sert�f�kalı fabr�ka 
çıkışlı paket h�droforlar, yangın h�droforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç 
pompalarımızda ve 5.5 Hp üzer� dalgıç pompalarda ver�lmekted�r. 
D�ğer ürünler�m�z �le �lg�l� satış sonrası serv�s h�zmet�m�z, Türk�ye genel�ne yayılmış 
olan yetk�l� serv�s merkezler�m�zde veya merkez serv�s�m�zde ver�lmekted�r.

KULLANIM ÖMRÜ 5 YILDIR 

2- KULLANIM ALANLARI
SMINOX/A-100, SMINOX/A-100T, SMINOX/A-150, SMINOX/A-150T, SMINOX/K-100, 
SMINOX/K-100T, SMINOX/K-150, SMINOX/K-150T, SMINOX/A-150/2, 
SMINOX/A-150/2T, SMINOX/K-150/2, SMINOX/K-150/2T, SMINOX/A-220/2, 
SMINOX/A220/2T, SMINOX/A-300/2, SMINOX/A-300/2T, SMINOX/A-400/2T
SMINOX/K-180/1 - SMINOX/K-180/1T, SMINOX/K-220/1 - SMINOX/K-220/1T, 
SMINOX/K-220/2, SMINOX/K-220/2T, SMINOX/K-300/2, SMINOX/K-300/2T, 
SMINOX/K-400/2T, SMINOX/150/4, SMINOX/150/4T, SMINOX160/32, 
SMINOX200/32, SMINOX160/40, SMINOX200/40, SMINOX160/50, SMINOX200/50, 
SMINOX160/65  Bu t�p pompalar, gıda sektöründe b�r�k�nt� su tahl�yes�nde, 
fabr�kalarda, mak�ne dev�r da�m�nde, bahçe ve sera sulamalarında, boya sektöründe 
kullanılır.

3- TAŞIMA
Pompalar fabr�kamızdan çalışmaya hazır halde sevk ed�l�rler. Taşıma esnasında pompa-
lar nakl�ye aracına yüklerken ve �nd�r�rken düzgün ve hasar görmeyeceğ� şekl�nde 
yerleşt�r�n�z.
Pompayı ambalajsız veya ambalajlı olarak taşırken yere düşürmey�n�z, üzer�ne ağırlık 
koymayınız.
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4- TEMEL EMNİYET KURALLARI

1- Çalıştığınız ortamda; uyarıcı b�r tabela, b�r tal�mat ya da özel �şyer� gereğ� kuralları 
mevcutsa bu kurallara mutlaka uyunuz.
2- İş yer�n�z yönet�m� tarafından şart koşulmamış, olsa b�le �ş ve �şç� güvenl�ğ� temel 
kurallarına mutlaka uyunuz.
3- Korunmanız �ç�n gerekl�; baret, eld�ven, zırhlı bot, koruyucu �ş elb�ses�, koruyucu gözlük, 
maske g�b� şahs� koruyucu teçh�zatınızı uygun şek�lde donanarak çalışmaya başlayınız.
4- B�lmed�ğ�n�z ya da em�n olmadığınız her türlü durum �ç�n �lk am�r�n�ze başvurarak �ş ve 
�ş güvenl�ğ�n� tem�n ed�n�z.

5- MAKİNELER İÇİN ÖZEL GÜVENLİK TALİMATLARI

ÖNEMLİ!
1- Güvenl�k tal�matlarını anlamak ve gerekl� tedb�rler� almak �ç�n azam� çaba sarf ed�n�z. 
Güvenl�k esaslarını �ncelerken beraber�nde ürün tanıtım res�mler�n� de b�rl�kte �nceley�n�z.
2- Motorun tüm parçaları sadece b�r tek doğru bağlanab�lme özell�ğ�ne sah�pt�r. Motorun 
bakımı, ayarlanması ve montajı sırasında uygun bağlantı şek�ller�n� değ�şt�rmey�n�z. 
Bağlantı elemanları üzer�nde yapılan müdahalelerde motorun bağlantı şek�ller�ne ve 
çalışma prens�b�ne uygun müdahaleler yapınız. 
3- Motorun yapısı ve konstrüks�yonu elektr�k taşıyan parçalarla d�rek ve dolaylı teması 
engelleyecek şek�lde tasarlanmıştır. Elektr�k tes�satı ve parçaları �le temas etmey�n�z. 
Motorun elektr�k tert�batında b�r değ�ş�kl�k ya da ayarlama yapmaya çalışmayınız.
Motor klemens kutusu kapağını sökmey�n�z. Açık bırakmayınız. Tüm elektr�ksel arıza ve 
ayarlamalar yetk�l� elektr�k tekn�syenler�nce yapılmalıdır.
4- Elektr�ksel bağlantı noktaları, uygun bağlantı şek�ller� �ç�n kablo kodlama yöntem�yle 
bel�rt�ld�. Elektr�ksel bakım ve ayarlamalarda motorun elektr�k şemasına, kablo kodlama 
s�stem�ne ve çalışma prens�b�ne uygun müdahaleler yapılmalıdır. Farklı uygulamaların 
yapılması elektr�ksel r�skler oluşturab�l�r.  
5- Motorun tasarım ve üret�m�nde ver�ml�l�k ve güvenl�k esaslarına uygun parça ve 
donanımlar seç�lm�şt�r. Motorun bakım, ayarlama ve montajında arızalı parçaların 
değ�şt�r�lmes� gereks�n�m� doğarsa; değ�şecek parçaları c�haz üzer�ndek� or�j�nal parçaların 
yen�s� �le değ�şt�r�n�z. Farklı parça ve donanımların kullanılması mak�nen�n güvenl�ğ�n� 
azaltır. 
6- Motorun çalışmasından kaynaklanan gürültü sev�yes�, motorun güvenl�ğ� kullanımını 
azaltmaz ve herhang� b�r tehl�kel� duruma yol açmaz.
7- Motorun çalışmasıyla oluşacak havadak� t�treş�m em�syonu, c�hazın güvenl�ğ�n� 
azaltmaz ve başka herhang� b�r tehl�kel� duruma yol açmaz.
8- Motorun çalışma frekansı 50 Hz. olup düşük, yüksek frekans, radyo frekansı ve m�kro 
dalga yaymaktadır.
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9- Motorun tasarımı �nsan hatasıyla oluşab�lecek r�sk ve tehl�keler� en az sev�yeye 
düşürecek şek�lde yapılmıştır. Olası durumlarda �nsan mantığı �le uyuşmayan şek�lde 
motora müdahale etmey�n�z, motorun üret�len amacın dışında farklı b�r amaç �ç�n 
kullanmayınız.
10- Motorun dış tes�rler�nden etk�lenmeyecek şek�lde çalışma bölges�ne sab�tlenmes� �ç�n 
güvenl� bağlantı noktaları oluşturuldu. Motorun montajında ve sab�tlenmes�nde bu 
bağlantı noktalarını kullanınız.
11- Motorun üzer�nde taşıma �ç�n güvenl� tutucu bağlantıları oluşturuldu. Motorun 
taşınmasında v�nç ve benzer� kaldırma ek�pmanı kullanınız. Bağlama aparatlarının 
seç�m�nde c�hazın ağırlığına ve konstrüks�yon yapısına uygun sapan ve halat kullanınız.
12- Çalışma esnasında oluşab�lecek parçalanmalarda; mekan�k ve elektr�ksel r�sk 
yaratacak etk�ler motor konstrüks�yon yapısının �ç�ne hapsed�ld� ve motor kab�n�n�n dışına 
taşıması önlend�. Bu tür r�sk �çeren olaylardan çevre ve kullanıcı �zole ed�lm�şt�r. Motorun 
kapak ve koruyucularını sökmey�n�z. Bu koruyucu ve kapakların sökülmes� beklenmeyen 
r�sklere maruz kalmanıza sebep olab�l�r.

6- POMPAYI İŞLETMEYE ALMADA DİKKAT EDİLMESİ GEREKLİ HUSUSLAR
1- Pompa elektr�k bağlantısını elektr�k tekn�ker� veya ehl�yetl� b�r elektr�kç�ye yaptırınız.
2- Pompa elektr�k bağlantısı yapılırken mutlaka pompanın topraklanması yapılmalıdır 
(can güvenl�ğ� �ç�n). Pompa Max. 30 mA sah�p kaçak akım s�gortası �le çalıştırılmalıdır.
3- Şebekeden pompaya çek�len enerj� kablosunda ek, yırtık, del�k, ez�k vb. olumsuzluklar 
varsa kes�nl�kle duvara montajlanmamalıdır. Aks� ortamdan uzaklaştırılmalıdır.
kullanılacaksa elektr�k kablosu can güvenl�ğ� �ç�n mutlaka muhafaza altına alınmalıdır.
4-Klemens kutusundan elektr�ksel bağlantılar yapıldıktan sonra, klemens kutusunu 
mutlaka kapatınız.
5-Motor et�ket�nde ver�lm�ş olan voltaj ve frekans değerler�n� şebeke değerler� �le 
karşılaştırarak kontrol ed�n�z, uygunsa montaj yapınız.
6- Pompanın ok yönünde döndüğünden em�n olunuz.
7-Elektr�k motorunun çalışma yönüne bakmak �ç�n, fan muhafazasını kes�nl�kle 
çıkarmayınız.
8- Pompayı düşük voltajlarda çalıştırmayınız.
9- Pompayı tem�z su tem�n�nde kullanınız.
10- Pompa tes�satı su borusu veya rakorla yapılacaksa montaj esnasında aşırı 
sıkılmamasına d�kkat ed�n�z. Aks� takd�rde pompa g�r�ş, çıkış ağzının çatlamasına neden 
olur.
11-Pompanın kurulduğu sev�ye su sev�yes�n�n üzer�nde �se pompa em�ş hortumunun 
ucuna mutlaka çekvalf veya klepe takılmalıdır.
12-Pompanın bağlantısında plast�k hortum kullanılacaksa 90° kırılmamasına d�kkat 
ed�n�z.
13-Pompayı as�t, zeyt�n yağı, petrol g�b� sıvılarda kullanmayınız. Kumlu, çamurlu ve 
çamurlu suları çekmey�n�z.
14- Pompa eks�k kotta em�ş yapacaksa pompa et�ket�nde bel�rt�len em�ş değer�ne 
uyulmalıdır. Pompa em�ş hattının klepeden pompaya kadar sızdırmaz olmasına DİKKAT 
ed�lmel�d�r. Aks� halde pompa em�ş yapamaz.
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15- Em�ş yaptırılan pompalarda em�ş hattına PPRC veya galvan�z boru tes�satı yapılması 
öner�l�r. Eğer mümkün değ�l �se em�şte vakum oluşacağından, kes�nl�kle GIRTLAK 
HORTUMU kullanılmalıdır.
16- Pompayı 35°C aşan su sıcaklıklarında kullanmayınız.
17- Pompayı kes�nl�kle susuz çalıştırmayınız.
18- Özell�kle kış aylarında pompa çalışmayacaksa 0°C’n�n altındak� eks� ısılarda pompa 
�çer�s�ndek� suyun buz tutmaması �ç�n boşaltma tapası açılarak pompanın �çer�s�nden su 
boşaltılmalıdır. Aks� takd�rde pompanın �ç�ndek� su donarak pompa gövdes�n�n 
çatlamasına sebeb�yet verecekt�r.
19- Pompa çalışırken pompaya veya suya dokunmayınız. Bakınız Sayfa 27.
20- Pompa ve pompa bağlantılı borular basınç altında �ken kes�nl�kle pompa üzer�nde 
çalışma yapmayınız.
21- Pompa t�treş�mler� TSE 2782 Standartına uygundur.
22- Satın almış olduğunuz pompanın uzun ömürlü ve daha randımanlı çalışması 
açısından pompayı teraz�de ayarlayarak zem�ne sab�tley�n�z veya montaj yapınız.
23- Pompa enerj� kablosu sayfa 30’dak� kablo seç�m tablosuna göre seç�n�z.
24- Pompanızı Sayfa 10 Şek�l 1’e göre montajını yapınız.
25- Pompa et�ket değerler�ne uygun s�gorta seç�n�z.
26- Pompalanan su Ph değer� 5 – 8 arası olmalıdır.
27- Pompa olumsuz hava şartlarından (yağmur, don, sel, rutubet, aşırı sıcak güneş) 
korunmalıdır.
28- Kuyuda montajda klapen�z� takmadan önce su kaçırmadığından em�n olun.
29- Tes�sat pompanın em�ş ve çıkış çaplarından 1 boy büyük ölçüde olmalıdır. Plast�k 
borular hesaplanan çapın b�r üst ebatı seç�lmel�d�r.
30- Deb� ve basınç ayarı kes�nl�kle em�ş vanası sıkılarak yapılmamalıdır.
31- Et�ket değerler�ne uygun yapılmalıdır ve 6 ayda b�r kontrol ed�lmel�d�r.
32- Bu pompalar max. 35°C sıcaklıktak� suyun transfer� �ç�n kullanılab�l�r. Uygun akse-
suarlarla,ürün su baskınlarında odaları boşaltmak ve ayrıca su kaplarına su basmak,
su kaplarından, kuyulardan su boşaltmak, tekne ve yatların suyunu boşaltmak ve ben-
zer� amaçlarla kullanılab�l�r. Bu ürün uzun sürel� dev�rda�m uygulamaları �ç�n uygun
değ�ld�r (örn.Süs havuzu, yüzme havuzu, akvaryum). Pompalarımız dev�rda�m pompası
değ�ld�r dev�rda�m amacı �le kullanmayınız.
33- Ürün montajı yapılırken pompa kullanımı ve montaj b�lg�ler� �ç�n Sayfa 10 Şek�l 1,
elektr�k bağlantıları �ç�n Sayfa 17 Şek�l 2 ve can güvenl�ğ� uyarıları �ç�n Sayfa 27 Şek�l
3’dek� görsellere d�kkat ed�n�z.

7- ENERJİ TASARRUFU VE POMPA PERFORMANSI İÇİN GEREKLİ ÖNLEMLER
Enerj� tasarrufu pompaların seç�lmes�ne ve uygun kullanımına harcanacak gayret �le 
mümkün olacaktır.

1- B�r akışkanı 50 m yukarıya pompalamak �ç�n 100 mss pompa gerekt�ren b�r tes�sat 
yapılmışsa; bu tes�satın ver�m� %50 olacaktır.
2- Tes�satta kullanılan d�rsek ve vana sayısı ne kadar az olursa, sürtünme kaybı �ç�n boru 
seç�m doğru yapıldığı takd�rde, düşük kW’lı pompa �deal olacaktır.
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3- Pompalar da her mak�ne g�b� zamanla aşınırlar, pompa deb�s� ve basma yüksekl�ğ� 
azalır. Bu durumdak� pompa onarılarak tekrar devreye alınır, böylece pompa performan-
sı yen�lenm�ş olur.
4- Pompa seç�m�ne ve yüksek ver�ml� s�stem tasarımına b�zler�n göstereceğ� özen saye-
s�nde enerj� ver�ml�l�ğ� artacaktır.
Tes�satta sıkça karşılaştığımız kontrol vanaları, basınç düşürücüler�n yer�ne enerj� yok 
etmeden aynı �şlev� yapacak başka çözümler öner�lmel�d�r.
Örnek olarak den�z suyundan tatlı su elde etmek �ç�n kullanılan ters ozmoz s�stemler�nde 
basınç enerj�ler� kullanılamaya başlanmıştır. Kontrol vanaları yer�ne �stenen basıncı 
sağlayan değ�şken dev�rl� pompalar kullanılab�l�r. Tasarladığımız s�stemlerde �şletme 
mal�yet�n� de göz önüne alarak çözümler üretmel�y�z. Böylece CO2 em�syonu azaltıcı 
yöntemlere yönelmek çevre duyarlılığı göstermek açısından uygun olacaktır.

8- KULLANIM
İŞLETME SIRASINDAKİ KONTROLLER
1-Pompa kes�nl�kle susuz çalıştırılmamalıdır.
2-Em�ş vanaları tam açık olmalıdır ve pompa, çıkış vanaları asla uzun süre tam kapalı 
�ken çalıştırmamalıdır.
3-Em�ş tes�satının fazla uzun olması veya tes�satın pompa em�ş çapında küçük olması 
em�ştek� basıncın düşmes�ne neden olur.
Düşen basınç em�ş tes�satında ve pompada kav�tasyona sebep olacaktır.
4-Pompa hava yapıyorsa çalıştırılmamalıdır. Em�ş tes�satı ve salmastra Yetk�l� Serv�s 
tarafından kontrol ed�lmel�d�r.
5-Et�ketlerde bel�rt�len max. Isıyı aşan sıvılar pompalanmamalıdır.
6-Çalışma koşullarında bel�rt�lenler dışındak� sıvılar pompalanmamalıdır.
7-Pompa düz zem�nde, last�k veya kauçuk ayaklarla desteklen�p zem�ne sab�tlenmel�d�r.
8-Pompanız t�treş�m ve gürültü yapıyorsa çalıştırılmamalıdır.  Serv�s çağırılmalıdır.
9-Tes�sat ağırlığı pompayı etk�lememel�d�r.
10-Motor yüksek akım çek�yorsa ve normalden çok ısınıyorsa çalıştırılmamalıdır. Motorun 
ve elektr�k tes�satının kontrolü �ç�n serv�s çağırılmalıdır.
11-Motorunuz bel�rt�len yönün aks�ne dönüyorsa çalıştırmayın. Elektr�k bağlantısının 
düzelt�lmes� �ç�n serv�s çağırınız.
12-Kapl�nl� pompalarda kapl�nle ses ve t�treş�m fark ed�ld�ğ�nde motor durdurulmalıdır. 
Aşınan parçaların değ�ş�m� �ç�n serv�s çağırılmalıdır. Kapl�ndek� eksenel kaçıklık ve açısal 
hatalar g�der�lmeden pompa kullanılmamalıdır.
13-Yataklamalarda gürültü, t�treş�m veya normalden yüksek ısı (max. 800C) fark ed�l�rse 
pompa durdurulmalıdır. Aşınan parçaların değ�ş�m� ve varsa denges�zl�kler� g�der�lmes� 
�ç�n serv�s çağırılmalıdır.
14-Kullanma kılavuzuna uygun koruyucu devre elemanı kullanılmalıdır.
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9- VERİMLİ KULLANIM
Pompanızdan yüksek ver�m� düşük enerj� tüket�m�yle alab�lme �le �lg�l� uyarılar;

1- Pompa seç�m� yapılırken tes�s amacını opt�mum çalışma kapas�tes�nde karşılayan b�r 
pompa seç�lmel�.
2- Tes�ste �ht�yaç duyulan kapas�te hesaplanıp pompa seç�m�nde saattek� max. çalıştırma 
sayısını geçmeyecek b�r model seç�lmel�.
3- Pompa basış ağızından daha küçük çapta tes�sat yapılması pompanın daha düşük 
performansta çalışıp daha çok enerj� tüketmes�ne neden olacaktır.
4- F�ş pr�ze sıkıca oturtulmalıdır.
5- Arıza durumunda yetk�l� serv�slerde or�j�nal yedek parçalar kullanılmalıdır.
10- TESİSAT MONTAJI
Emme borusunu mümkün mertebe kısa tutunuz. İç�nde hava kalmamasına ve sızdırmaz 
olmasına d�kkat ed�n�z. Pompa boru donanımı, taşıyıcı ve destek olarak kullanılmayınız. 
Pompanın montajını yaparken g�r�ş ve çıkış ağızlarına eş�t olacak şek�lde rakor takınız. 
Kes�nl�kle g�r�ş ve çıkışları daraltmayınız. Kullanacağınız boru s�stem�n�n �ç�nde toz 
çapak, kum, metal parçalarının kalmamasına d�kkat ed�n�z. Bu tür boru donanımı �ç�ndek� 
malzemeler pompaya zarar vereb�l�r. Pompa em�ş tarafındak� p�sl�k, çakıl g�b� büyük katı 
parçacıkları tutmak �ç�n f�ltre, süzgeç, b�r kaç günlük çalışma sonunda tem�zlenmel�d�r. 
Bu �şlemler yapılmadığı takd�rde, mekan�k salmastra ve d�ğer pompa �ç donanımları 
zarar göreb�l�r. Özell�kle d�p klapes�, p�sl�k tutucu, f�ltre, çekvalf g�b� elemanların serbest 
geç�ş �ç�n uygun olanları seç�lmel�d�r. Pompa boru donanımı tes�sat yapılırken boru 
s�stem� pompaya yakın noktalardan desteklenmel�d�r. Boru s�stem�nde ger�lme veya 
kasılma varsa, pompanın çalışmasını etk�lememes�ne d�kkat ed�lmel�d�r. Pompanın 
kurulduğu sev�ye su sev�yes�n�n altında �se depo çıkışına vana takılmalıdır. Em�ş hattında 
PPRC veya galvan�z boru tes�satı kullanılmalıdır. Eğer mümkün değ�l �se em�şte vakum 
oluşacağından kes�nl�kle gırtlak hortum kullanılmalıdır.
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SMINOX/A-100
T�p/Type

SMINOX/A-150

SMINOX/A-150/2

SMINOX/A-220/2
SMINOX/A-300/2
SMINOX/A-400/2T

SMINOX/K-220/2

SMINOX/K-180/1
SMINOX/K-220/1

SMINOX/K-300/2
SMINOX/K-400/2T
SMINOX/160/32

SMINOX/K-150/2
SMINOX/150/4

SMINOX/K-150
SMINOX/K-100

SMINOX/160/32

SMINOX/200/32
SMINOX/200/32

SMINOX/160/40
SMINOX/160/40

SMINOX/200/40
SMINOX/200/40

SMINOX/160/50
SMINOX/160/50

SMINOX/200/50
SMINOX/160/65

Çıkış/Output
4

4

4

4

2”
2”
2”

2”
2”
2”

2”
2”
1”

1”
1”

DN40 
DN40 
DN32 
DN32 
DN32 
DN32 

DN40 
DN40 

DN50 
DN50 

DN50 
DN65 

330
330

350

430
430
440
395
395
430
430
440
488
488

580
580

580
580

670
600

670
610

705
670

350
398

330
330

292
292

340
340

292
292

340
340

340
340

360
340

215
215

220

240
240
240
254
254
240
240
240

220
215

215
215

10
10

11

19
20
23

19.3
21
19
20
23
27
33
49
51
42
48
55
75
53
72
85
73

11.3
12.6

10
10

G�r�ş/Input
2

2

2

2”

2

2”
1”

2

2

2 2

2 2

DN50
DN50

DN50
DN50

DN65
DN65

DN65
DN65

DN65
DN65

DN65
DN80

2 2

2 2

2 2

0.75
1.1
1

1.1
1.1
1.1
1.1
1.6

1.6

1.5

2.2

2.2

5.5

5.5
7.5

7.5

7.5
11

2.2

3
1.35
1.6

3

3
4

4

3

KW

4

4

11- POMPALARIN BOYUT VE ÖLÇÜLERİ / THE SIZE MEASURES OF PUMPS
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12- DÖNME YÖNÜN KONTROLÜ
Pompa ön yüzey�nde veya motor üzer�nde b�r ok �şaret� �le pompanın dönüş yönü 
göster�lm�şt�r. Pompayı kısa sürel� çalıştırarak, pompanın ok yönünde dönüp dönmed�-
ğ�n� kontrol ed�n�z. Pompa et�ket değerler�ne uygun s�gorta seç�n�z.

13- POMPAYA YOL VERME
Pompanızın susuz çalışmasına olanak vermey�n�z. Gerek�rse em�ş deposuna şaman-
dıra koyunuz. Der�nden emmel� pompalarda d�p klepes� varsa, pompayı en yüksek 
noktasındak� doldurma del�ğ�nden su �le doldurunuz ve havasını alınız. Yol verme 
önces�nde pompanın emme borusu ve pompanın tamamen su �le dolduğundan em�n 
olunuz. Pompayı çalıştırmadan önce elektr�ksel bağlantılarının doğru olduğundan 
em�n olunuz. Elektr�k verd�kten sonra voltaj ve akım değerler�n� kontrol ed�n�z.

14- TERMİK KORUMA
Monofaze modeller aşırı yüklenmelere karşı term�k korumalıdır. Aşırı 
yüklenme durumunda motor ısınınca term�k açarak elektr�ğ� keser ve 
motor durur. Motor soğumaya başlar. Motor normal çalışma ısısına 
döndüğünde tekrar çalışmaya başlar. Bu g�b� durumlarda pompanın 
elektr�k bağlantısını kesmeden kes�nl�kle müdahale etmey�n�z.

15- BAKIM, ONARIM VE TEMİZLİK
1-Pompanın bakım ve onarımı sadece yetk�l� serv�sler tarafından yapılmalıdır.
2-Her 6 ayda b�r yetk�l� serv�s tarafından kontrol ed�l�p, per�yod�k bakım yapılmalıdır. 
Aşınan parçalar değ�şt�r�lmel�d�r.
3-Pompa motoru ve elektr�ksel donanım ve bağlantıların �zolasyonu her ay kontrol 
ed�lmel�, dış koşullardan (su, nem, güneş vs.) korunmalıdır.
4-Pompanın bulunduğu ortam havalandırılmış, kuru ve tem�z olmalıdır. Motor soğutucu 
fan tarafı tem�z tutulmalıdır.
5-Koruma panosu mevcut �se kontaktör, term�k ve röleler yetk�l� serv�slerce kontrol 
ed�lmel�d�r.
6-Mekan�k salmastralı modeller salmastra bakımı gerekt�rmez, su kaçırmaya başlarsa, 
pompa durdurulmalı ve yetk�l� serv�slerce salmastra değ�şt�r�lmel�d�r.
7-Yumuşak salmastralı modellerde su kaçırma damla damla akıştan fazla �se glen 
somunları su akışını yavaşlatana kadar eş�t oranda karşılıklı sıkılmalıdır.
8-Pompa uzun süre çalıştırılmadıysa şalterler� kapalıyken monoblok t�pler arka soğutma 
fanı tornav�da yardımıyla ½ tur çevr�lerek tutukluk yapmadığı kontrol ed�lmel�d�r. Kapl�nl� 
t�pler �se el yardımıyla kapl�n 1-2 tur döndürülmel� ve kapl�n muhafazaları tekrar 
takılmalıdır.
9-Pompanız çalışırken t�treş�m ve gürültü olup olmadığını per�yod�k olarak kontrol 
ed�lmel�d�r. Kapl�n last�ğ�, yatak rulmanları veya burçları aşınmışsa yetk�l� serv�slerce 
değ�şt�r�lmel�d�r.
10-Kapl�nlerden gelen t�treş�m ve gürültü varsa motor durdurulmalıdır. Kapl�nlerdek� 
eksen kaymaları veya açısal ayarsızlıklar yetk�l� serv�slerce kontrol ed�lmel�d�r.
11-Kışın donma tehl�kes� olan bölgelerde uzun süreler kullanılmayacaksa pompa 
�ç�ndek� su tahl�ye tapası sökülerek boşaltılmalıdır.

8



DİKKAT
HER TÜRLÜ BAKIM İŞLEMİNDEN ÖNCE POMPA ELEKTRİK BAĞLANTISINI KESİNİZ.

16- PERİYODİK BAKIM

Her türlü bakım �şlem�nden önce pompa elektr�k bağlantısını kes�n�z. (Elektr�k hattından 
pompa kablosunu ayırınız.)
1- Elektr�k Değerler�n�n Kontrolü;
Pompa �şletmeye alındığında akım, ger�l�m ve basınç değerler� kontrol ed�lmel� ve 
zaman �çer�s�nde bu değerlerde değ�ş�kl�k olup olmadığına bakılmalıdır.
2- Elektr�k Donanımı Kontrolü;
Elektr�k donanımı her 6 ayda b�r ehl�yetl� elektr�kç� veya (serv�s) tarafından kontrol 
ed�lmel�d�r.
3- Mekan�k Donanım Kontrolü;
Motor uzun süre kullanılmayacaksa en az ayda b�r kez motor kısa sürel� çalıştırılmalıdır.
4- Pompanın per�yod�k bakımı yetk�l� serv�s tarafından 6 ayda b�r yapılmalıdır.

17- AYLIK BAKIM
1- Enerj� kablolarında del�nme, ez�lme, parçalanma, yırtılma vb. olumsuzlukların olup 
olmadığını kontrol ed�n�z.
2- Hortum ve boru bağlantılarını kontrol ed�n�z.
3- F�l�tre, süzgeç, p�sl�k tutucu varsa haftada b�r tem�zley�n�z.

18- YILLIK BAKIM
1- Pompanın yıllık bakımı yetk�l� serv�s tarafından yapılmalıdır.
2- Motoru sökerek rulmanların kontrolü yapılmalıdır.
3- Mekan�k salmastraların gözden geç�r�lmes� gerekmekted�r.
4- Pompanın sızdırmazlık elemanlarının kontrolü yapılması gerekmekted�r.
5- Pompa gövdes�, çark, salmastra yatağı vb. parçalarında (del�k, çatlak, kırık, aşınma, 
çatlama vb.) durumların olup olmadığına bakılması gerekmekted�r.
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19- ARIZALAR DURUMUNDA UYGULANMASI GEREKEN İŞLEMLER

ARIZA 
TİPLERİ

ARIZA  OLUŞ NEDENİ

Hatta enerj� yok.

Ger�l�m düşük.

MÜDAHALE

Pompa
çalışmıyorsa 
(Motora Yol 
Verm�yorsa)

Kapas�te düşük
veya pompa
su basmıyor

Basma
borusunda 

tıkanma oluyor

Motor 
gövdes�nde

su varsa

Motor yanıyorsa

Yetk�l� ve ehl�yetl� elektr�kç� personel
tarafından enerj� devreler�n�n kontrol
ed�lmes� gerek�r.
Yetk�l� ve ehl�yetl� elekt�r�kç� personel
tarafından elektr�k değerler�n�n ölçümü 
yapılmalıdır.

Kablolar bağlantı uçlarından kontrol ed�lmel�,
devre göster�p göstermed�ğ�ne bakılmalıdır.
Motorun enerj�s� kes�lerek pompanın 
emme ve basma ağzından �çer� bakılmalıdır.
Katı parçaların tıkanması veya çarkın
çözülerek sıkışması g�b� uygunsuzluklar
g�der�lmel�d�r.

Flatör arızalı. Kontrol ed�n�z.

Kablo kopuk.

Pompa çarkı bloke olmuş.

Pompa ters dönüyor (tr�faze motor �se)

Basma borusu sökülerek tem�zlenmel�d�r.

Pompa açılarak tem�zlenmel�d�r.     

Hortumu kontrol ed�n�z.
Çark değ�şt�r�lmel�d�r.
Pompa stop ed�l�p, hava tahl�ye ed�lmel� ve
yol ver�lmel�d�r.

Pompaya sert katı parçaların gelmes�
önlenmel�d�r.

Pompayı kes�nl�kle sökmey�n�z, en kısa 
sürede SUMAK yetk�l� serv�s�ne haber 
ver�n�z.

Basılan sıvı sıcaklığı 400C’den fazla.
Mekan�k salmastra aşınmış veya kırık.
Kablo yırtık veya del�k.
Or�ngler aşınmış veya bozulmuş.
Pompa yağmur suyuna karşı muhafaza
ed�lmem�ş.

Dönüş yönü kontrol ed�lerek düzelt�lmel�d�r.

Stat�k basma yüksekl�ğ�n� ve s�stem kayıplarını
yer�nden hesaplayınız.

Basma borusu tıkalı.

Manometr�k yüksekl�k (Hm) çok 
yüksek.

Çark veya gövde tıkanmış.

Hortum kırık veya del�k.
Çark fazla aşınmış veya kırık.

Tes�satta hava ceb� var.

Pompa em�ş�ne p�sl�k tutucu yok.

SUMAK YETKİLİ 
SERVİSİNE

 BAŞVURUNUZ

Ger�l�m çok düşük veya yüksek.
An� ger�l�m dalgalanması.
Motor �k� faza kalmış (tr�faze)
Çark veya gövde tıkanmış.
Fazla amper çekmes�.
Pompanın kuru (susuz) çalışması.
Motorun �ç�ne su g�rmes� (su kaçağı)
Rulmanlar dağılmış, rotor sürtüyor.
Mekan�k salmastra aşınmış veya kırık.
Yanlış �şletme noktasında çalışıyor.
Dönüş yönü yanlış.
Basılan akışkanın sıcaklığı (400C’den fazla.)

! D�ğer Arızalar �ç�n Yetk�l� Serv�s veya Fabr�kamızla İrt�bata Geç�n�z.
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D�kkat! Pompa çalışırken pompaya ve suya kes�nl�kle temas etmey�n�z.

- Pompa elektr�k bağlantısı yapılırken mutlaka pompanın topraklanması 
  yapılmalıdır (can güvenl�ğ� �ç�n).
  Pompa Max. 30 mA sah�p kaçak akım s�gortası �le çalıştırılmalıdır.
- Pompa, şelale, havuz g�b� yerlerde çalışır durumdayken kes�nl�kle
  h�ç b�r canlı (hayvan, �nsan, b�lhassa çocuklar) suya temas ett�r�lmemel�d�r.
- Pompanın çalıştığı yer �le elektr�k panosu arasında kalan elektr�k  kablosu 
  darbelere karşı muhafaza altına alınmalıdır.
- Canlıların bulunduğu akvaryumda pompa çalıştırılmamalıdır.
- Gözet�ms�z durumdak� çocuklarla, engell� k�ş�ler�n pompa çalışma alanına 
   yaklaşmaması �ç�n tedb�r alınmalıdır.
- Pompa çalışma alanında aydınlatma bulunmalıdır.
- Pompa motoru sıvıya karşı tam korumalı olmadığından, pompanın çalıştığı
  ortam drenaj su b�r�k�nt�s� veya su baskınlarına karşı tabana drenaj çukuru
  açılarak önlem alınmalıdır.

20- HURDAYA ÇIKARMA VE GERİ DÖNÜŞÜM
Pompanın bertarafı �ç�n yetk�l� serv�slerden veya �lg�l� ger� dönüşüm tes�sler�nden 
yararlınab�l�r.
Pompa veya pompa parçalarının �mhası, çevreye zarar vermeyecek şek�lde ve �lg�l� 
yönetmel�kler uyarınca yapılmalıdır.

DİKKAT
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1. INTRODUCTION
Dear Customer;
F�rstly we thank you to prefer SUMAK brand.
Please read th�s document carefully before start�ng the assembly.
Assembly and set up has to be performed accord�ng the appl�cable safety regulat�ons of 
the country where the product �s �nstalled.All the operat�ons has to performed sk�llfully.
If you do not follow the secur�ty cond�t�ons, w�ll be harmed people and dev�ces also w�ll be 
�nval�dated the guaranteed r�ghts.
G�ve attent�on to transport, usage areas, operat�ng �nstruct�ons �ns�de user gu�de 
and assembly – warn�ng �mages �n order to more eff�c�ent and longer l�fe t�me 
operat�on of the pump; otherw�se your pump w�ll be out of guarantee.
R�ghtly selected and properly used pump works for a long t�me w�thout any breakdowns 
and problems.
Read the rules and �nstruct�ons �n th�s manual carefully for the pump �n order to work 
w�thout breakdowns and problems.
Keep the operat�ng manual as long as you usage the pump.
Do not work the pump out of the �nformat�on �s g�ven.
Pay attent�on to the label values wh�le usage the pump.
On-s�te serv�ce �s prov�ded by our author�zed serv�ce network only for 
SUMAK-cert�f�ed factory-assembled packaged booster systems, f�re booster 
systems, ag�tator-equ�pped sludge submers�ble pumps, and submers�ble pumps 
above 5.5 HP.

For our other products, after-sales serv�ce �s prov�ded through our author�zed 
serv�ce centers located across Turkey or at our central serv�ce fac�l�ty.

LIFETIME IS 5 YEARS

2. AREAS OF USAGE
SMINOX/A-100, SMINOX/A-100T, SMINOX/A-150, SMINOX/A-150T, SMINOX/K-100, 
SMINOX/K-100T, SMINOX/K-150, SMINOX/K-150T, SMINOX/A-150/2, 
SMINOX/A-150/2T, SMINOX/K-150/2, SMINOX/K-150/2T, SMINOX/A-220/2, 
SMINOX/A220/2T, SMINOX/A-300/2, SMINOX/A-300/2T, SMINOX/A-400/2T
SMINOX/K-220/2, SMINOX/K-220/2T, SMINOX/K-300/2, SMINOX/K-300/2T, 
SMINOX/K-400/2T, SMINOX/150/4, SMINOX/150/4T, SMINOX160/32, 
SMINOX200/32, SMINOX160/40, SMINOX200/40, SMINOX160/50, SMINOX200/50, 
SMINOX160/65 These types of pumps are used �n food �ndustry, d�scharg�ng of 
accumulat�on water, factor�es, mach�ne cyle c�rculates, garden and green house 
�rr�gat�ons and pa�nt �ndustry .

3. TRANSPORTATION
The pumps are d�spatched from our factory as ready for work�ng. Place the pumps dur�ng 
transportat�on �n a way �n wh�ch they are not harmed wh�le they are loaded and unloaded 
from the transportat�on veh�cle.
Do not drop the pump on ground wh�le carry�ng �t w�th or w�thout pack�ng, do not place any 
we�ghts on �t.

*Dur�ng the carry�ngs do not l�ft the pump from energy cable.
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4. BASIC SAFETY RULES
1-In the env�ronment you are work�ng �n; If you have a warn�ng s�gn, an �nstruct�on, or a 
code of conduct for a spec�f�c workplace, you should def�n�tely su�table w�th th�s rule.
2-You are absolutely unfam�l�ar w�th the bas�c rules of work and work safety, even �f �t �s 
not requ�red by your bus�ness adm�n�strat�on.
3-Necessary for your protect�on; Such as helmet, gloves, armored boots, protect�ve work 
clothes, safety goggles, masks, and so on.
4-Ensure bus�ness and bus�ness secur�ty by contact�ng your f�rst superv�sor for any 
s�tuat�on you do not know or are unsure about. 

5. PRIVATE SAFETY INSTRUCTIONS FOR MACHINE
IMPORTANT!
1-Make max�mum efforts to understand the safety �nstruct�ons and take the necessary 
precaut�ons. When exam�n�ng the safety bas�cs, look at the product �ntroduct�on p�ctures 
together.
2-All parts of the motor have only one correct connect�ng feature. Do not change the 
proper connect�on patterns dur�ng motor ma�ntenance, adjustment and �nstallat�on. In the 
�ntervent�ons made on the fasteners, please make sure that you are �n accordance w�th 
the motor connect�on style and work�ng pr�nc�ple.
3-Eng�ne structure and construct�on are des�gned to prevent d�rect and �nd�rect contact 
w�th electr�c�ty carry�ng parts. Do not touch the electr�cal system and parts. Do not attempt 
to make any changes or adjustments to the motor's electr�cal system. Do not remove the 
motor term�nal box cover. Do not leave �t open. All electr�cal malfunct�ons and adjustments 
must be made by an author�zed electr�c�an.
4-The electr�cal connect�on po�nts are spec�f�ed by means of the cable cod�ng method for 
the appropr�ate connect�on types. Electr�cal ma�ntenance and adjustments should be 
made to the motor electr�cal scheme, cable cod�ng system and operat�ng pr�nc�ple. 
Perform�ng d�fferent appl�cat�ons may create electr�cal r�sks.
5-Parts and equ�pment su�table for the eff�c�ency and safety pr�nc�pals �n motor des�gn 
and product�on have been selected. If �t �s necessary to replace defect�ve parts �n eng�ne 
ma�ntenance, adjustment and �nstallat�on; Replace the parts to be replaced w�th the 
or�g�nal parts on the dev�ce. Us�ng d�fferent parts and equ�pment reduces the safety of the 
mach�ne.
6-The no�se level caused by the motor runn�ng does not reduce the use of the motor 
safety and does not cause any dangerous s�tuat�on.
7-V�brat�on em�ss�on �n the a�r caused by eng�ne operat�on w�ll not reduce the safety of the 
dev�ce and w�ll not cause any other dangerous s�tuat�on.
8-The operat�ng frequency of the motor �s 50 Hz. It �s low, h�gh frequency, rad�o frequency 
and m�crowave.
9-Motor des�gn �s des�gned to m�n�m�ze the r�sks and hazards that can occur w�th human 
error. Do not �nterfere w�th the motor �n s�tuat�ons that do not match w�th human rat�onal�ty, 
and do not use the motor for any purpose other than the �ntended purpose.
10-Secure connect�on po�nts are formed to secure the motor to the work�ng area �n such 
a way that �t �s not affected by external �nfluences. Use these connect�on po�nts when 
mount�ng and f�x�ng the motor.
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11-Secure reta�ner connect�ons for transport on the motor. Use ho�sts and s�m�lar l�ft�ng 
equ�pment to transport the motor. When select�ng the connect�ng apparatus, use the sl�ng 
and rope su�table for the we�ght of the apparatus and construct�on.
12-In the case of parts that may occur dur�ng operat�on; Mechan�cal and electr�cal 
hazards were trapped �n the eng�ne construct�on and prevented from mov�ng outs�de the 
motor compartment. The env�ronment and the user are �solated from such r�sky �nc�dents. 
Do not remove the motor cover and �ts covers. Remov�ng these covers and covers may 
cause you to be exposed to unexpected r�sks.

6. THE ISSUES TO BE CARED DURING COMMISSIONING OF THE PUMP
1- Make the electr�c�ty connect�on of pump by an electr�c�ty techn�c�an or qual�f�ed 
electr�c�an.
2- Pump must be grounded wh�le electr�c connect�on �s mak�ng (for l�fe secur�ty)
Pump should work w�th leakage current fuse max. 30 mA.
3- Energy cable drawn from network must be mounted on the wall as poss�ble, and there 
must not be jo�nt, hole, tear, crush etc. �n the cable. If the pump w�ll be used �n outdoor, �t 
must be protected for safety.
4- After the electr�cal connect�ons are done from term�nal box, always close the term�nal 
box.
5- Check the voltage and frequency values on the motor label, by compar�ng the values 
�n the network, �f they are su�table to do the mount�ng.
6- Be sure that the pump rotates �n the d�rect�on of the arrow.
7- Certa�nly do not remove the fan cover to look at the electr�c motor work.
8- Do not operate the pump at low voltages.
9- Use your pump clean water supply.
10- If the pump �nstallat�on w�ll be done w�th water p�pe or records be careful not to excess 
clamp, otherw�se causes crack�ng �n the �nput and output of the pump.
11- If the pump �s �nstalled below waterl�ne level, check valve must be f�tted to the suct�on 
hose.
12- Pay attent�on not to break �f plast�c hose to be used �n 90°.
13- Do not use the pump �n the flu�ds such as ac�d, ol�ve o�l, petrol; do not pull sandy, 
gravel and any muddy water.
14- If the pump w�ll do suct�on, �t should su�t to the values �n the pump label. Be careful the 
suct�on l�ne must be sealed from clamp, otherw�se pump w�ll not do suct�on.
15- In suct�on pumps suct�on l�ne �s recommended to be PPRC or galvan�zed. If �t �s not 
poss�ble, because of vacuum w�ll occur �n the suct�on LARYNX hose should be used 
str�ctly.
16- Do not use the pump at water temperatures 35°C excess.
17- Do not start the pump w�thout water absolutely.
18- If pump does not work espec�ally �n w�nter months, the water �ns�de the pump body 
has to be charged by open�ng d�scharg�ng valve �n order to avo�d water from freez�ng 
under 0°C. Otherw�se, water �ns�de the pump body freezes and causes the crack�ng of 
pump body.
19- Do not touch the pump or water wh�le �s runn�ng. Please check page 27.
20- Do not work on the pump certa�nly wh�le pump and p�pes connected to the pump are 
under pressure.
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21- Pump v�brat�ons are appropr�ate to TSE 2782 standards.
22- To use the pump �n terms of long-last�ng and more eff�c�ent, after balanc�ng you should 
operate �t properly should f�x the product on the floor or do the mount�ng.
23- Select pump energy cable accord�ng to cable select�on table �n page 30.
24- Please assembly your pump as Page 10 F�gure 1.
25- Select appropr�ate fuse accord�ng to label values.
26- PH value of the pumped water must be between 5 and 8.
27- The pump must be protected �n unfavorable weather cond�t�ons. (ra�n, frost, flood, 
damp, extreme heat and sun)
28- Please make sure you that do not run out of water before �nstall�ng your clapper �n well 
assembly.
29- Installat�on must be one s�ze b�g than suct�on and d�scharge d�ameter of pump. Plast�c 
p�pes d�ameter should be one d�mens�on large than calculated d�ameter.
30- Flow and pressure sett�ng must be made suct�on valve narrow�ng.
31- It must be make the match�ng of label and �t should be checked every 6 months.
32- Th�s pumps can be used transfer of water �n 35°C temperature. W�th the su�table 
accessor�es they can be used �n d�scharg�ng flood water �n rooms and also pump to water 
cups, dewater�ng from cups and wells, dewater�ng from boats and yachts or s�m�lar 
purposes. Th�s product �s not su�table for long term c�rculat�on appl�cat�ons (For example; 
ornamental pool, sw�mm�ng pool, aquar�um).
33- Please check F�gure 1 �n Page 10 for usage of pump and assembly �nformat�on wh�le 
mount�ng, F�gure 2 �n Page 17 for electr�c connect�on, F�gure 3 �n Page 27 for l�fe secur�ty 
warn�ngs.

7. NECESSARY PRECAUTIONS FOR PUMP PERFORMANCE AND ENERGY 
CONSERVATION
Energy conservat�on may be poss�ble w�th effort of the pump select�on and su�table 
usage.
1- If there �s �nstallat�on to pump a l�qu�d 50 mLC up wh�ch requ�res 100 m, the eff�c�ency 
of the �nstallat�on w�ll be %50.
2- When you select the p�pe to be used �n the �nstallat�on accurately for fr�ct�on loss low 
KW pumps w�ll be �deal to use, s�nce the low number of elbow values and d�rt f�lters.
3- As the mach�nes, pump may be wear away as the t�me passes, pump flow and head 
decreases. In that case pump �s rega�ned and engaged thus pump performance can be 
renewed.
4- Energy consumpt�on w�ll �ncrease w�th our attent�on to des�gn h�gh eff�c�ency systems 
and pump select�on. Instead of the control valves and pressure reducers �n the 
�nstallat�ons, we should head towards another solut�ons wh�ch make the same work 
w�thout loos�ng energy. As an example, the pressure change coolers are started to be 
used �n reverse osmos�s systems for procur�ng fresh water from seawater. Instead of 
control valves, var�able rotary pumps can be used prov�d�ng requested pressure. There 
should be solut�ons necessary for operat�ng costs �n the systems we des�gned. 
Consequently, trend�ng towards the methods of lower�ng CO2 em�ss�on w�ll be su�table to 
show our env�ronmental sens�b�l�ty.
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8. USAGE
CONTROLS DURING OPERATION
1-The pump must not be operated w�thout water.
2-The suct�on valves must be fully open and the pump must not operate when the outlet valves 
are fully closed for a long t�me.
3-If the suct�on l�ne �s too long or the pump �s small �n the pump suct�on d�ameter, �t w�ll cause 
the suct�on pressure to drop.
Fall�ng pressure w�ll cause cav�tat�on �n the suct�on system and �n the pump.
4-The pump should not be started �f a�r �s runn�ng. Suct�on �nstallat�on and pack�ng must be 
checked by an author�zed serv�ce.
5-The max. L�qu�ds that exceed the temperature should not be pumped.
6-Flu�ds outs�de the spec�f�ed operat�ng cond�t�ons must not be pumped.
7-The pump must be supported on the flat surface w�th rubber or rubber feet and secured to 
the floor.
8-If your pump �s v�brat�ng and no�sy, �t should not be operated. The serv�ce should be called.
9-The we�ght of the �nstallat�on should not affect the pump.
10-The motor should not be operated �f h�gh current draws and �t �s gett�ng too hot. The serv�ce 
should be called for the control of the motor and the electr�cal system.
11-Do not operate �f your motor �s turn�ng �n the oppos�te d�rect�on. Call for serv�ce to correct 
the electr�cal connect�on.
12-The motor must be stopped when no�se and v�brat�on are detected �n the coupl�ng w�th the 
coupl�ng. Serv�ce should be called for the exchange of wear parts. The pump should not be 
used w�thout ax�al m�sal�gnment and angular errors �n the cap.
13-The pump must be stopped �f no�se, v�brat�on or normal h�gh temperature (max. Serv�ce 
should be called to replace worn parts and el�m�nate �mbalances.
14-Protect�ve c�rcu�t breaker should be used �n accordance w�th the user manual.

9- EFFICIENT USAGE
Rem�nders about gett�ng h�gh eff�c�ency from your pump w�th low energy 
consumpt�on;

1- When pump select�on �s made, a pump must be selected that su�ts the plant's opt�mum 
work�ng capac�ty.
2- The requ�red capac�ty should be calculated �n plant and max. a model that does not 
exceed the number of runs must be selected.
3- Installat�on at a smaller d�ameter than the pumps normal �nlet d�ameter w�ll cause  lower 
performance and consume more energy for pump
4- The plug should be f�rmly seated �n the socket.
5- In case of defects, or�g�nal spare parts must be used at the author�zed serv�ce centers.
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10- INSTALLATION MONTAGE
Keep the suct�on p�pe as short as poss�ble.Be careful that there �s not any a�r �n �t and �t �s leak 
proof.Do not use the pump p�pe equ�pment as a bearer or a support.Wh�le mak�ng your pump’s 
assembly, aff�x un�on �n a way �n wh�ch �t �s equal to �nlets and outlets.Do not certa�nly narrow 
down the outlets.Be careful that there �s not any dust, burr, sand and metal p�eces left �ns�de 
the p�pe system you w�ll use.Such mater�als �n the p�pe equ�pment can damage the pump.F�lter 
and stra�ner �n the pump suct�on s�de wh�ch catch the b�g part�cles such as d�rt and gravels 
should be cleaned at the end of a couple days of work�ng per�od otherw�se the mechan�cal 
valves, d�rt holders, f�lters,check valves, the ones wh�ch are appropr�ate to free flow should be 
selected.
If there �s a tens�on or contract�on �n the p�pe system, �t should be avo�ded that �t does not affect 
work�ng of the pump.PPRC or �ron plumb�ng p�pe �s adv�sed �n suct�on l�ne, �f not poss�ble 
because of vacuum w�ll occur �n the suct�on larynx hose must be used str�ctly.
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11- SIZE MEASUREMENTS THE OF PUMPS

SMINOX/A-100
T�p/Type

SMINOX/A-150

SMINOX/A-150/2

SMINOX/A-220/2
SMINOX/A-300/2
SMINOX/A-400/2T

SMINOX/K-220/2

SMINOX/K-180/1
SMINOX/K-220/1

SMINOX/K-300/2
SMINOX/K-400/2T
SMINOX/160/32

SMINOX/K-150/2
SMINOX/150/4

SMINOX/K-150
SMINOX/K-100

SMINOX/160/32

SMINOX/200/32
SMINOX/200/32

SMINOX/160/40
SMINOX/160/40

SMINOX/200/40
SMINOX/200/40

SMINOX/160/50
SMINOX/160/50

SMINOX/200/50
SMINOX/160/65

Çıkış/Output
4

4

4

4

2”
2”
2”

2”
2”
2”

2”
2”
1”

1”
1”

DN40 
DN40 
DN32 
DN32 
DN32 
DN32 

DN40 
DN40 

DN50 
DN50 

DN50 
DN65 

330
330

350

430
430
440
395
395
430
430
440
488
488

580
580

580
580

670
600

670
610

705
670

350
398

330
330

292
292

340
340

292
292

340
340

340
340

360
340

215
215

220

240
240
240
254
254
240
240
240

220
215

215
215

10
10

11

19
20
23

19.3
21
19
20
23
27
33
49
51
42
48
55
75
53
72
85
73

11.3
12.6

10
10

G�r�ş/Input
2

2

2

2”

2

2”
1”

2

2

2 2

2 2

DN50
DN50

DN50
DN50

DN65
DN65

DN65
DN65

DN65
DN65

DN65
DN80

2 2

2 2

2 2

0.75
1.1
1

1.1
1.1
1.1
1.1
1.6

1.6

1.5

2.2

2.2

5.5

5.5
7.5

7.5

7.5
11

2.2

3
1.35
1.6

3

3
4

4

3

KW

4

4
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12- CONTROL OF TURNING DIRECTION
The pump’s turn�ng d�rect�on �s shown w�th an arrow s�gn �n the front s�de of the pump or motor. 
By start�ng the pump for a shot t�me, check whether the pump �s turn�ng �n the arrow d�rect�on 
or not. Select the appropr�ate c�rcu�t breaker for pump label values.

13- STARTING THE PUMP
Do not g�ve any opportun�t�es for your pump to start w�thout water. If requ�red, place a float 
sw�tch �n the suct�on depot. Deep suct�on pumps If has bottom flap, �s f�lled water at the h�ghest 
po�nt of pump and deflated. Before start�ng, make sure that the pump’s suct�on p�pe and the 
pump �s f�lled w�th water. Before start�ng the pump, make sure that the electr�c�ty connect�ons 
are correct. Check the voltage and current values after supply�ng electr�c�ty.

14- THERMIC PROTECTION
S�ngle phase types are therm�cally protected aga�nst over-load�ng. In case of over-load�ng, 
when the motor heats up �t cuts off the electr�c�ty by open�ng therm�c and the motor stops. The 
motor starts to cool. When the motor turns to �ts normal work�ng temperature, starts to work 
aga�n. In these k�nd of s�tuat�ons, absolutely do not �nterfere the pump before d�sconnect the 
electr�cal connect�on.

15- MAINTENANCE, REPAIR AND CLEANING
1-Ma�ntenance and repa�r of the pump should only be performed by author�zed serv�ce 
personnel.
2-Every 6 months, �t should be checked by author�zed serv�ce and per�od�c ma�ntenance 
should be done. Worn parts must be replaced.
3-The �nsulat�on of the pump motor and electr�cal equ�pment and connect�ons should be 
checked monthly and protected from external cond�t�ons (water, hum�d�ty, sun, etc.).
4-The env�ronment �n wh�ch the pump �s located must be vent�lated, dry and clean. The 
eng�ne coolant fan s�de must be kept clean.
5-If a protect�ve panel �s ava�lable, the contactor, thermal and relays must be checked by 
author�zed serv�ce.
6-Soft seal models do not requ�re seal ma�ntenance, and �f water leakage occurs, the 
pump must be stopped and the seal must be replaced by author�zed serv�ce personnel.
7-If there �s more water leakage �n the soft seal models than �n the drop-by-drop flow, the 
glenn nuts should be sprayed evenly unt�l the water flow �s slowed down.
8-If the pump has not been operated for a long t�me, the monoblok type should be 
checked by turn�ng the ½ turn by means of the rear cool�ng fan screwdr�ver to ensure that 
�t �s not stuck wh�le the sw�tches are closed. On the other hand, w�th the help of the hand, 
the coupl�ng must be rotated 1-2 revolut�ons and the coupl�ngs must be reattached.
9-Per�od�cally check for v�brat�on and no�se when your pump �s runn�ng. If the coupl�ng 
rubber, bear�ng bear�ngs or bush�ngs are worn, they must be replaced by author�zed 
serv�ce personnel.
10-The motor must be stopped �f there �s v�brat�on or no�se from the coupl�ngs. Axle sh�fts 
or angular �nstab�l�t�es �n the coupl�ngs should be checked by author�zed serv�ce centers.
11-If �t �s not used for a long t�me �n w�nter freez�ng areas, the water dra�n plug �n the pump 
should be removed and dra�ned.
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DİKKAT 
PULL THE PLUG FROM THE SOCKET BEFORE ALL KIND OF MAINTENANCE.

16. PERIODIC MAINTENANCE
Pull the plug from the socket before all k�nd of ma�ntenance. (D�sconnect the pump cable from 
power l�ne.)
1- Control of Electr�cal Values;
When the pump has been taken �n operat�on, current, voltage and pressure values should be 
checked whether there are changes �n these values dur�ng pass�ng t�me.
2- Control of Electr�cal Equ�pment;
Electr�cal equ�pment should be checked every 6 months by electr�c�an or author�zed serv�ce.
3- Control of Mechan�cal Equ�pment;
If the motor w�ll not be used for a long per�od, the motor has shortly to be runned at at least 
once a month.
4- Per�od�c ma�ntenance of pumps has to be operated by author�zed serv�ce for each 6 
months.

17. MONTHLY MAINTENANCE
1- Check over �f there are negat�ons such as perforat�on, crush�ng, fracture and tear�ng etc. �n 
the energy cables.
2- Check over the p�pe and hose connect�ons.
3- Clean up the �ns�de of the pump once �n a week �f there �s a d�rt holder.

18. YEARLY MAINTENANCE
1- Pump yearly ma�ntenance should be done by author�zed techn�cal serv�ce.
2- Check over the bear�ngs after demount the motor.
3- Check out the mechan�cal seals whatever there �s problem or not.
4- Check over the pump �mpermeab�l�ty components.
5- Check over the pump body, �mpeller, seal hous�ng �f there �s perforat�on, crush, fracture or 
tear�ng.
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19.FAILURES, REASONS, APLICABLE OPERATIONS

DEFECT 
TYPES

THE REASON OF THE DEFECT

There �s no energy �n the l�ne.

Low �ntenst�y.

INTERVENTION

If pump
does not not

 work
(Do not 
run the
motor).

If there �s low
capac�ty or the 
pump does not

flow water.

There �s clogg�ng
�n the del�very p�pe.

If there �s water
�n the motor 

body.

If the motor
�s burn�ng.

Energy c�rcut�s should be checked by the 
author�zed electr�c techn�c�an.

Electr�c values must be checked by an 
author�zed electr�c techn�c�an.

Cable should be checked from the�r connect�on
endes an �f �t �s show�ng c�rcu�t or not.

Check and correct the d�rect�on of 
rotat�on w�th cut down the eng�ne 
energy. Impeller jam should be correted 
as blockage of sol�d pact�cules

Check out the float sw�tch.

Cable �s d�sconnected.

Defected float sw�tch

Pump �mpeller �s blocked.

Pump �s revers�ng (�f motor �s there phase). Correct the d�rect�on of rotat�on.

Stop the motor, d�scharge the a�r and 
start the pump.

Clean up the pump.

Check over the hose.
Change the �mpeller.

Prevent the pump form hard so�ld
part�cule.

Absolutely do not remove the pump.
Consult the SUMAK author�zed serv�ce
as soon as poss�ble.

Del�vered l�qu�d temperature �s over 40oC
Mechan�cal seal �s worned or broken.
Cable �s teared or bored.
O-r�ng �s worned of fauled.
Pump �s not preserved aga�nst ra�n water.

Pressure p�pe should be cleaned after
d�sassembl�ng.

Calcutate aga�n the stat�c del�very head 
and system losses.

Restr�cted del�very p�pe.

Manometr�c head (Hm) �s very h�gh.

Impeller or body �s restr�cted.

Hose �s broken or bored.
Impeller �s restr�cted or broken.

There �s a�r packed �n the �nstallat�on.

No d�rt f�lter �n the suct�on of pump.

CONSULT TO THE SUMAK 
 AUTHORIZED SERVICE

Intens�ty �s very low or very h�gh.
Rap�d �ntens�ty fluctuat�on.
Motor �s �n two phase (three phase)
Impeller or body �s rectr�cted.
H�gh current flow �s pulled over.
Pump works w�thout water.
If there �s water �n the motor(water leakage)
Bear�ngs are spreaded and rotor �s scuff�ng.
Mechan�cal seal �s worned or broken.
D�rect�on of ratat�on �s wrong.
Works �n wrong po�nt.
Del�vered flu�d temperature �s over 40oC.

! Please consult to author�zed serv�ce or our factory for the other defects.
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Warn�ng! Wh�le pump �s work�ng, do not touch the pump and the water certa�nly.

- Pump must be grounded wh�le electr�c connect�on �s �n progress (for l�fe
  secur�ty)
  Pump should work w�th leakage current fuse max. 30 mA
- Wh�le pump �s operat�ng �n places such as wells basement, waterfall, backwa-
ter
  or pools, absolutely no creatures(an�mals, people, espec�ally ch�ldren) should 
not 
   contact w�th water.
- The electr�cal cable between the area where the pump operates and the 
control
   panel must be ma�nta�ned  aga�nst shocks.
- Pump should not be operated �n aquar�ums where the creatures l�ve.
- Precaut�ons have to be taken to avo�d ch�ldren w�thout superv�s�on and 
d�sabled 
  persons to come the pump operat�ng area.
- There has to be l�ghten�ng where pump works.
- Although pump motor �s not all protected aga�nst to l�qu�d, precaut�ons has to 
be
  taken by open�ng the dra�n hole aga�nst env�romental dra�nage pond or 
flood�ngs.

20. SCRAPPING AND RECYCLING
Author�zed serv�ces or relevant recycl�ng fac�l�t�es can be used for d�sposal of the 
pump.
The d�sposal of the pump or pump parts must be done �n a way that does not harm the 
env�ronment and �n accordance w�th the relevant regulat�ons.

CAUTION
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SMINOX/A-100 / SMINOX/A-150

01
02
03
04
05

06

07

08
09

10
11
12
13
14
15

16

17

18
19
20
21
22
23

24

25
26
27

28

29

30
31
32
33
34
35

0183
0179
0408
0183
0746
0184

0405

0406
0407
0375

0411

0376

0410
0370
0416
0368
0185
0379

Ön Rulman / Front Bearing
Rotor / Rotor
Motor Saplaması / Motor Stud
Arka Rulman / Rear Bearing
Mil / Shaft
Rulman Baskı Yayı / 
Bearing Compression Spring
Arka Rulman Kapağı / 
Rear Bearing Cover
Soğutucu Fan / Cooling Fan
Fan Muhafaza / Fan Housing
Klemens Kutu Kapak Vidası / 
Terminal Box Cap Screw
Klemens Kutu Kapağı / 
Terminal Box Cover
Klemens Kutu Vidası / 
Terminal Box Screw
Klemens Kutusu  / Terminal Box
Klemens Kutu Contası / Terminal Box Bolt
Klemens Vidası  / Terminal Screw
Klemens  / Terminal
Kondansatör / Capacitor
Klemens Kablosu Çıkış Lastiği / 
Terminal Cable Output Rubber

0205
0230
0365
0366
0706

0743

0191

0744
0445

0703
0745
0432
0704
0584
0439

0441

0177

11/4 Plastik Tapa / 11/4 Plastic Flange 
11/2 Plastik Tapa / 11/2 Plastic Flange 
Kör Tapa / Blind Flange
Kör Tapa Contası / Blind Flange Bolt
Gövde Bağlantı Civatası / 
Body Connection Bolt
Alıcı Verici Gövde / 
Receiver Transmitter Body
Çark Tespit Somunu /
 Impeller Retaining Nut
Çark / Impeller
Mekanik Salmastra / 
Mechanical Seal
Disk O-ringi / Disc O-ring
Disk / Disc
Toz Contası / Dirt Seal
Ayak / Plate
Motor Gövdesi / Motor Body
Motor Destek Ayağı Uzun / 
Motor Support Leg Short
Motor Destek Ayağı Pimi /  
Motor  Support Leg  Pin
Stator / Stator
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SMINOX/K-100 / SMINOX/K-150

01
02
03
04
05

06

07

08
09
10
11
12
13
14
15

16

17
18

19
20
21
22
23

24

25
26
27

28
29
30
31
32
33
34

35

0218
0408
0183
0746
0184

0405

0406
0407
0375

0411
0376
0410
0370
0368
0185
0379

0416

Rotor / Rotor
Motor Saplaması / Motor Stud
Arka Rulman / Rear Bearing
Mil / Shaft
Rulman Baskı Yayı / 
Bearing Compression Spring
Arka Rulman Kapağı / 
Rear Bearing Cover
Soğutucu Fan / Cooling Fan
Fan Muhafaza / Fan Housing
Klemens Kutu Kapak Vidası / 
Terminal Box Cap Screw
Klemens Kutu Kapağı / Terminal Box Cover
Klemens Kutu Vidası / Terminal Box Screw
Klemens Kutusu  / Terminal Box
Klemens Kutu Contası / Terminal Box Bolt
Klemens / Terminal
Kondansatör / Capacitor
Klemens Kablosu Çıkış Lastiği / 
Terminal Cable Output Rubber
Klemens Vidası  / Terminal Screw

0205
0230
0365
0366
0706

0743

0191

0734
0445
0703
0745
0432
0704
0584
0439

0441

0216
0183

11/4 Plastik Tapa / 11/4 Plastic Flange 
11/2 Plastik Tapa / 11/2 Plastic Flange  
Kör Tapa / Blind Flange 
Kör Tapa Contası /  Blind Flange Bolt
Gövde Bağlantı Civatası / 
Body Connection Bolt
Alıcı Verici Gövde / 
Receiver Transmitter Body
Çark tespit somunu / 
Impeller Retaining Nut
Çark / Impeller
Mekanik Salmastra / Mechanical Seal
Disk O-ringi / Disc O-ring
Disk / Disc
Toz Contası / Dirt Seal
Ayak / Plate
Motor Gövdesi / Motor Body
Motor Destek Ayağı Uzun / 
Motor  Support Leg Long
Motor Destek Ayağı Pimi /
Motor  Support Leg Pin
Stator / Stator
Ön Rulman / Front Bearing
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01
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14

15

16
17

18
19
20

21
22

23
24
25
26

27

28
29
30
31
32
33

34

0218

0408

0183

0746

0184

0405

0406

0407

0375

0411

0185

0376

0410

0370

0368

0379

0416

Rotor / Rotor
Motor Saplaması / Motor Stud
Arka Rulman Kapağı / 
Rear Bearing Cover
Mil / Shaft
Rulman Baskı Yayı / 
Bearing Compression Spring
Arka Rulman Kapağı / Rear Bearing Cover
Soğutucu Fan / Cooling Fan
Fan Muhafaza / Fan Housing
Klemens Kutu Kapak Vidası / 
Terminal Box Cover Screw
Klemens Kutu Kapağı / 
Terminal Box Cover 
Kondansatör / Capacitor
Klemens Kutu Vidası / Terminal Box Screw
Klemens Kutusu /  Terminal Box
Klemens Kutu Contası  /  Terminal Box Bolt
Klemens  /  Terminal 
Klemens Kablosu Çıkış Lastiği / 
Terminal Cable Output Rubber
Klemens Vidası / Terminal Screw

0250
0365
0366
0706
1970
0191
1171
0445
0703
0745
0704
0432
0584
0439

0441

0216
0183

2'' Plastik Tapa / 2'' Plastic Flange
Kör Tapa / Blind Flange  
Kör Tapa Contası / Blind Flange Bolt
Gövde Bağlantı Civatası / Body Connection Bolt
Alıcı Verici Gövde / Receiver Transmitter Body
Çark Tespit Somunu / Impeller Retaining  Nut
Çark / Impeller 
Mekanik Salmastra / Mechanical Seal
Disk O-ringi / Disc O-ring
Disk / Disc
Ayak / Plate
Toz Contası / Dirt Seal
Motor Gövdesi / Motor Body
Motor Destek Ayağı Uzun / 
Motor Support Leg Long  
Motor Destek Ayağı Pimi  / 
Motor Support Leg Pin
Stator / Stator
Ön Rulman / Front Bearing

SMINOX/A-150/2
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01
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13

14

15
16
17

0250
0365
0366
0706
1970
0191
1971
0445
0703
0745
0432
0704
0439

0441

0584
0216
0183

2'' Plastik Tapa / 2” Plastic Flange
Kör Tapa / Blind Flange
Kör Tapa Contası / Blind Flange Bolt
Gövde Bağlantı Civatası / Body Connection Bolt
Alıcı Verici Gövde / Receiver Transmitter Body
Çark Tespit Somunu / Impeller Retaining Nut
Çark / Impeller
Mekanik Salmastra / Mechanical Seal
Disk O-ringi / Disc O-ring
Disk / Disc
Toz Contası / Dirt Seal
Ayak / Plate
Motor Destek Ayağı Uzun / 
Motor Support Leg Long
Motor Destek Ayağı Pimi /  
Motor Support Leg Pin
Motor Gövdesi / Motor Body
Stator / Stator
Ön Rulman / Front Bearing

18
19
20
21
22

23

24
25
26

27
28
30
31
32
33

34

0218
0408
0183
0746
0184

0405

0406
0407
0375

0411
0185
0410
0370
0368
0379

0416

Rotor / Rotor
Motor Saplaması / Motor Stud
Arka Rulman / Rear Bearing
Mil / Shaft
Rulman Baskı Yayı / 
Bearing Compression Spring
Arka Rulman Kapağı / 
Rear Bearing Cover
Soğutucu Fan / Cooling Fan
Fan Muhafaza / Fan Housing
Klemens Kutu Kapak Vidası / 
Terminal Box Cover Screw 
Klemens Kutu Kapağı / Terminal Box Cover 
Kondansatör / Capacitor
Klemens Kutusu / Terminal Box 
Klemens Kutu Contası / Terminal Box Bolt 
Klemens / Terminal 
Klemens Kablosu Çıkış Lastiği / 
Terminal Cable Output Rubber
Klemens Vidası / Terminal

SMINOX/K-150/2
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01
02
03
04

05

06
07

08

09
10
11
12

13
14
15
16
17
18
19
20

0380
0365
0366
0743

0706

0695
0700

0336

0337
0696
0697
0699

0445
0703
0745
0432
0704
0584
0439
0216

1'' Plastik Tapa / 1” Plastic Flange
Kör Tapa / Blind Flange
Kör Tapa Contası / Blind Flange Bolt
Alıcı Verici Gövde / 
Receiver Transmitter Body
Gövde Bağlantı Civatası / 
 
Alıcı Yatak / Receiver Housing 
Alıcı Yatak O-ringi / 
Receiver Housing O-ring
Çark Tespit Civatası / 
Impeller Retaining Bolt
Çark Tespit Pulu / Impeller Retaining Flake
Çark / Impeller
Kademeli Difüzör / Multi Stage Diffuser
Difüzörlü Verici Yatak / 
Diffuser Transmitter Housing
Mekanik Salmastra / Mechanical Seal 
Disk O-ringi / Disc O-ring
Disc / Disc 
Toz Contası / Dirt Seal
Ayak / Plate
Motor Gövdesi / Motor Body
Motor Destek Ayağı / Motor Support Plake
Stator / Stator

21
22
23
24
25
26
27

28
29
30
31

32
33
34
35
36
37
38

39

0705
0715
0183
0218
0408
0183
0184

0405
0406
0407
0375

0411
0370
0368
0185
0376
0410
0379

0416

Mil / Shaft
Mil Segmanı / Shaft Segment
Ön Rulman Front Bearing
Rotor / Rotor
Motor Saplaması / Motor Stud 
Arka Rulman / Rear Bearing
Rulman Baskı Yayı / 
Bearing Compression Spring
Arka Rulman Kapağı / Rear Bearing Cover
Soğutucu Fan / Cooling Fan
Fan Muhafaza / Fan Housing
Klemens Kutu Kapak Vidası / 
Terminal Box Cover Screw
Klemens Kutu Kapağı / Terminal Box Cover
Klemens Kutu Contası / Terminal Box Bolt
Klemens / Terminal
Kondansatör / Capacitor
Klemens Kutu Vidası / Terminal Box Screw
Klemens Kutusu / Terminal Box  
Klemens Kablosu Çıkış Lastiği / 
Terminal Box Output Rubber
Klemens Vidası / Terminal Screw

SMINOX/150/4 - SMINOX/150/4 T
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SMINOX/A-220/2 - SMINOX/A-300/2 - SMINOX/A-400/2T

01
02
03
04
05
06
07
08

09
10
11
12
13
14
15

0540
0366
0365
30706
2278
0191
2279
22281

0703
30492
0745
0495
2280
0518
0502

21/2 Plastik Tapa / 21/2 Plastic Flange
Kör Tapa Contası / Blind Flange Bolt
Kör Tapa / Blind Flange 
İnbus / Inbus
Alıcı Verici Gövde / Receiver Transmitter Body
Çark Tespit Somunu / Impeller Retaining Nut
Çark / Impeller 
Mekanik Baskı Burcu / 
Mechanical Compression Bush
Disk Oringi / Disc O-ring
Mekanik Salmastra / Mechanical Seal
Disk / Disc
Toz Contası / Dirt Seal
Ayak / Plate
Motor Destek Ayağı / Motor Support Leg
Motor Gövdesi / Motor Body

16
17
18
19
20
21
22

23
24
25
26
27
28
29

20500
30537
20531
1881
32177
2282
0504

0503
0506
30416
0507
0512
0410
0250

Stator / Stator
Rulman / Bearing
Rotor / Rotor
Motor Saplaması / Motor Stud
Rulman / Bearing
Mil / Shaft
Rulman Baskı Yayı / 
Bearing Compression Spring
Arka Rulman Kapağı / Rear Bearing Cover
Soğutucu Fan / Cooling Fan
YSB M4x10 / YSB M4x10
Fan Muhafaza / Fan Housing
Kondansatör / Capacitor
Klemens kutusu / Terminal Box
2'' Plastik Tapa / 2” Plastic Flange
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01
02
03
04
05
06
07
08

09
10
11
12
13
14
15

0540
0366
0365
30706
2278
0191
21309
22281

0703
30492
0745
0495
2280
0518
0502

21/2 Plastik Tapa / 21/2 Plastic Flange
Kör Tapa Contası / Blind Flange Bolt
Kör Tapa / Blind Flange 
İnbus / Inbus
Alıcı Verici Gövde / Receiver Transmitter Body
Çark Tespit Somunu / Impeller Retaining Nut
Çark / Impeller 
Mekanik Baskı Burcu / 
Mechanical Compression Bush
Disk Oringi / Disc O-ring
Mekanik Salmastra / Mechanical Seal
Disk / Disc
Toz Contası / Dirt Seal
Ayak / Plate
Motor Destek Ayağı / Motor Support Leg
Motor Gövdesi / Motor Body

16
17
18
19
20
21
22

23
24
25
26
27
28
29

20500
30537
20531
1881
32177
2282
0504

0503
0506
30416
0507
0512
0410
0250

Stator / Stator
Rulman / Bearing
Rotor / Rotor
Motor Saplaması / Motor Stud
Rulman / Bearing
Mil / Shaft
Rulman Baskı Yayı / 
Bearing Compression Spring
Arka Rulman Kapağı / Rear Bearing Cover
Soğutucu Fan / Cooling Fan
YSB M4x10 / YSB M4x10
Fan Muhafaza / Fan Housing
Kondansatör / Capacitor
Klemens kutusu / Terminal Box
2'' Plastik Tapa / 2” Plastic Flange

SMINOX/K-220/2 - SMINOX/K-300/2 - SMINOX/K-400/2T
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01
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14
15

4876
4953
4887
4857
5504 
4945
4955
5502
5503
5485
5487
5488
4923
3540
5493

Alıcı Verici Gövde / Receiver Transmitter Body
Çark Tespit Somunu / Impeller Retaining Nut
Çark / Impeller 
Mekanik Salmastra / Mechanical Seal 
Oring / Oring  
Salmastra Yatağı / Mechanical Seal Housing 
Mil / Shaft  
Mil Sabitleme Civatası / Shaft Fixing Bolt  
Mil Sabitleme Civatası /  Shaft Fixing Bolt 
Gövde Bağlantı Civatası /  Body Connection Bolt  
Rondela / Wave Washer 
Gövde Bağlantı Somunu / Body Connection Nut   
Motor Taşıyıcı / Bracket 
Motor Bağlantı Civatası / Motor Connection Bolt
Rondela / Wave Washer 

16
17
18
19
20
21
22

1032
1081
5225
3536
1547
1546
2834

Motor Bağlantı Pulu / Motor Connection Washer 
Motor Bağlantı Somunu /  Motor Connection Nut 
Motor Taşıyıcı Ayak / Bracket Foot 
Ayak Bağlantı Civatası / Foot Connection Bolt 
Ayak Bağlantı Pulu / Foot Connection Washer 
Ayak Bağlantı Somunu / Foot Connection Nut
Elektrik Motoru / Electrical Motor

 

SMINOX-160/32 - SMINOX-200/32 - SMINOX-160/40
SMINOX-200/40 - SMINOX-160/50 - SMINOX-200/50 

1 10 11 222 3 64 7 12 13 14 15 17 18 20 2119168 95
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01
02
03
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
12

12

6818
6820
6824
6822
6821
6826
0498
6823
0495
6398
0502
0541
1433
2771

2705

Alıcı Verici Gövde
Teflon Conta
Çark(SMINOX/K-180/1- SMINOX/K-180/1 T)
Çark(SMINOX/K-220/1- SMINOX/K-220/1 T)
Kama 5x5x18 AISI 304
Mekanik Salmastra
O-Ring  
Mekanik Salmastra Yatağı 
Su Deflektörü (90 Tip)
Ayaklı Ön Rulman Yatağı
Motor Gövdesi (90 Tip)
Motor Destek Ayağı (90 Tip)
Sargılı Stator (SMINOX/K-180/1)
Sargılı Stator (SMINOX/K-180/1 T -
SMINOX/K-220/1 T)
Sargılı Stator (SMINOX/K-220/1)

13
14

14
15
16
17
18
19
20
21
22
22
22
22

0537
6867

6868
0505
0496
0504
0503
0506
0507
1999
1998
1997
1049
1051

Ön Rulman (6304 ZZ C3)
Mile Çakılı Rotor (SMINOX/K-180/1- 
SMINOX/K-180/1 T - SMINOX/K-220/1 T)
Mile Çakılı Rotor (SMINOX/K-220/1) 
Motor Saplaması (M5x188)
Arka Rulman (6204 ZZ C3)
Rulman Baskı Yayı
Arka Rulman Kapağı
Soğutucu Fan
Fan Muhafaza
Kondansatör
Monafaze Klemens Kutusu
Monafaze Klemens Kutusu Kapağı
Trifaze Klemens Kutusu
Trifaze Klemens Kutusu Kapağı

SMINOX/K-180/1 - SMINOX/K-180/1T - SMINOX/K-220/1 - 
SMINOX/K-220/1T

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 1615 17 18 19 20

22

21
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DİKKAT!
CAUTION!

Elektr�k Kablosu Seç�m Tablosu
Power Cable Select�on Chart

Asgar� Kablo Kes�t� (mm2)
M�n�mum Cable Cuts (mm2)

Asgar� Kablo Kes�t� (mm2) 
M�n�mum Cable Cuts (mm2) 
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280
230
185
150

325
265
220

320
260
200
175
125
100
85
40

400
310
275
195
160
130
70

0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.2

0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.2
3
4

5.5
7.5
11
15

18.5
22
30
37
45
55

0.5
0.75

1
1.5
2
3

0.5
0.75

1
1.5
2
3
4

5.5
7.5
10
15
20
25
30
40
50
60
75

55
35
25
20

315
210
165
120
90
65
45
35

80
55
40
30
22

315
210
165
120
90
65
45
35

130
90
65
50
36
30

285
225
165
110
85
70
50
40

140
105
75
60
48

360
255
180
135
110
85
75
65
50
40

190
145
120

330
270
220
180
160
125
110
80
60
50

160
115
90
72

390
255
195
165
130
100
95
75
55
45









YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO

1

3

-

10

11

13

-

30

31

33



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO

-

-

-

-



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO

-

-

-

100 -

101 -

103



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

110

111 -

-

113

-

-

130

131

133 -

-



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO

ÜNYE

-

-

-



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO



FABRİKA: Çerkeşl� OSB Mahalles� İMES-9 Cadde NO:14 
41455 D�lovası / KOCAELİ / TÜRKİYE

Tel.: 0 (262) 502 50 10 (pbx)     Faks: 0 (262) 502 50 15
E-ma�l: sumak@sumakpompa.com   Web: http://www.sumakpompa.com

motor

motor

(susuz) çalıştırılması

Tr�faze model pompaların kumanda panosuz çalıştırılması,

respons�ble

When the pump runs w�thout control panel on three phase models,


